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C mo3unuii COBPEMEHHOTO TMOHWMAaHUS S3bIKa
KaK KOJIa FJTN CHCTEMBI 3HAKOB TIEPEBOJ MPEICTaB-
JsieT co00M TMPOIIECC MEKbI3BIKOBOTO MEPEKOTUPO-
BaHUA. JIpyruMu clOBaMu, COOOIIEHHE, 3aKOIUPO-
BaHHOE B COOTBETCTBHE C CHCTEMOW 3HAKOB OJIHOTO
SI3BIKA, TEPEAACTCS C IMOMOIIBI0 3HAKOB IPYTrOTO
sI3pIKa HA OCHOBE 3HAHUS IMPAaBHJ MX COCAMHCHUS.
OpHaKo 1mepeBo/] B MIMPOKUX paMKax MEXKYIbTYp-
HOM KOMMYHUKAITUN HE MOKET OBITH CBEJIEH K YHC-
TO TEXHUYECKOMY IpPHEMY 3aMEHBI 3HAaKa OJHOTO
SI3BIKOBOTO KOJ/Ia COOTBETCTBYIOIUM 3HAKOM JIPYTO-
ro KOJa, IIOCKOJBKY MEHSIOTCSI HE TOJIBKO Tpadu-
YecKui 00pa3, XapakTep 3JIEMEHTOB U WX OTHOIIIC-
HUH B cucteme. TakuMm 00pa3oM, MEXbBI3BIKOBOC
MIEPEeKOUPOBAHIE MPEACTABISIET COO0I HE TMPOCTOoe
MpUMEHEHUE “‘IPaBWJI KOHTpAITyHKTa” (T. €. dJie-
MEHT CHCTEMBI A <> 3JIEMEHTY CUCTeMbl B, 0e3
MIPOMEXYTOUHBIX 3BeHbEB) [8, 209], a CIOXHBIHA
MPOIIECC MEXBA3BIKOBOTO B3aMMOACHCTBUS WU
MPUBEACHUSI B COOTBETCTBHE COCYIIECTBYIOIINUX
HE3aBHCHUMBIX 3HAKOBBIX CHCTEM.

B mpoiecce mnepeBojsa BO B3auMMOjEHCTBUE
BCTYHAIOT IIEJIOCTHEIE, OMpPEACIICHHBEIM 00pazom
OpPraHMW30BaHHBIC CHCTEMbI WH(pOpPMAIMH, B KOTO-
PBIX, B KOHEUHOM CUETe, OTPaXKarTCsi 0COOCHHOCTH
HAIMOHAJILHOTO MHPOBO33PCHUS U WHIUBUIYAIb-
HO-aBTOPCKOM KapTUHBI Mupa. Takum o0pazom,
MIEPEBOJHON TEKCT MO CYIIECTBY SBJISIETCS Pe3yiIb-
TaTOM “TIEPEBOCIPHSITHS , a TIEPEBOTYNK BBICTYTIA-
€T B POJIH MMOCPEIHUKA B TUATIOTE KYIbTYP.

Ecnu ucxomuth U3 TOro, 4To MOHUMAaHUE “‘sAB-
JIIeTCSl OCHOBOTIOJIAralonel 4acThi0 Iporecca Ie-
pesona” [1, 7], TO UMEHHO aJeKBaTHOE NTOHUMAHHE
SIBJISIETCSI 3aJJ0TOM DKBHUBAJIIEHTHOCTH ITEPEBOIHOTO
Tekcra. [Ipm 3TOM mMeercs B BHIY €ro 3KBUBa-
JICHTHOCTH Ha BCEX YPOBHSX - IEHOTATUBHOM, KOH-
HOTATUBHOM, XaHPOBOM, NParMaTU4ecKoM, XyJO-

’KECTBEHHO-3CTETUYECKOM U UMIIPECCUBHOM [2, 63].

Oco060oro BHUMaHHUS B JaHHOW CBSI3HM 3aCITy’KH-
BaeT TIEPEBOJ XYJOKECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUA,
KOTOpoe caMo Mo cebe sBisgeTcs crenuduyeckum
KaHaJIOM CBsi3u. B cucteme cBs3m “mmcarens (T. €.
nepenaTyrK) — KHUra (Koj Wik KaHal CBSA3U) — YH-
TaTellb (T. €. MPUEMHHUK)’ CYIIECTBYIOT CIIOKHBIC
OTHOIIIEHUS, OOYCJIOBICHHBIE CBOEOOpasueM Kak-
moro kommoHeHTa. Co3maBas XyIOXXKECTBEHHOE
MIPOU3BEICHNE, €r0 aBTOP HCIONB3YyeT 3HAKU ecTe-
CTBEHHOTO s3bIka. OIHAKO, MPENOMIIEHHBIN Yepes

MpU3MY aBTOPCKOW KapTHHBI MUpPa, WHAWBUIYalb-
HBIX OCOOCHHOCTEH THCATels, SI3BIK TEePSET CBOM-
CTBO YHHUBEPCATHLHOCTH JaXKe B Ipelneiax JaHHOMN
SI3BIKOBOM OOLTHOCTH M TIPEBpAIlaeTcs B CBOEOO-
pasHbIi mudp, “B TaitHOHCH TyXa”.

CBoeobOpasue XyI0KeCTBEHHOT'O ITPOU3BEICHHUS
KaK KaHaja CBSI3U OIPENENsIeTCs, B MEPBYIO OYe-
penb, ero OTHOCUTENHLHOW CaMOCTOSTEIbHOCTBIO U
aKTHBHOCTHI0. OO0namas CIoCOOHOCTBIO TEPEIKUTH
aBTopa, IMEpelIarHyTh Yepe3 TEePPUTOPUAIBHBIC
Oapwepsbl, IepepacTy MOpoi paMKH 3aMbICia co37a-
TeNs, XyI0KeCTBEHHBIN TEKCT CTAHOBUTCS CyOBeK-
TOM BO3JEHCTBUSA Ha YuTaTesIs. Emie
10.B. KHopo3oB 3ameTui1, 4To moMuMO HH(pOpMa-
IINH, KOTOPYIO HECEeT TEKCT, OH 00JamaeT croco0-
HOCTBIO K (DacIiuHAIIMH.

[Mon dacuuHarmeld mMOHUMAETCS CBOEro poja
3aBOpaKMBaHUE, NPUTATHBAHUE YUTATEJIeH, X BO-
Biederne B Mup Tekcra. HO.A. llpetinep cpaBHU-
BaeT poJib (hacCIMHALMK C HACTPONKOW Ha BOJHY
panrokaHana, o KOTopoMy mepenaercs nHpopMa-
st [4, 52]. Takum oOpa3om, dacumaamms pac-
CMaTPUBACTCS KaK OJHO W3 YCIIOBHM YCBOCHHUS WH-
(opMaruy, yCTaHOBKAa Ha B3aMMOIOHUMAaHUE.
®dacuyHaTHBHAS (YHKIMS MOXET OBITH BBISBIICHA
Ha pasHbIX YPOBHsX: “DaciuHAIUS MOXKET OBITh
CBsI3aHA C TEMAaTHUKOW TEKCTa, C MPUMCHSICMBIMH B
TEKCTE JICKCMKO-CEMAaHTHYECKUMH TpHUEeMaMH, C
CHHTETUIECCKOW CTPYKTYypoH, ¢ (HOHETHICCKUMHU
O0COOCHHOCTAMHU (PUTMOM U pHU(PMOIl B Mo3THYE-
CKOM TEKCT€) W Jaxe C O0COOEHHOCTSAMHU IIpUPTA.
Haxonen, dacruHamms B COOOIMEHNN MOXET OBITh
CBSI3aHA C JINYHOCTBIO CaMOT0 aBTOpa COOOLIEHUS”
[10, 63].

Bocnpustne u moHMMaHHE XYIOXKECTBEHHOTO
TEKCTa MPEeJIoaraéT BOCCTAHOBJICHNE 3aKIIOYCH-
HOTO B HEM COOOIICHUS, T. €. JICKOJAUPOBaHUE, HE-
00XOJMMBIM yCIIOBHEM KOTOPOTO SIBIISIETCS 3HAHHE
“mmudpa” — HTHIUBUIYATEHOTO KoJa aBTopa. Teope-
THYECKH HEJb3S HMCKIIIOYUTh BO3MOXKHOCTH aJICK-
BAaTHOT'O TMOHUMAHHS TEKCTA, KaK U BO3MOXKHOCTH
“MOHATH aBTOpa M €ro TpyJ Jydllle, 4YeM OH cam
MOHUMAT cebst u CBOC TBOpeHHE”’
(®. Ulneiiepmaxep). OqHaKko B ACHCTBUTEIBHOCTH
MOJTHOE COBMAJ/ICHUE KOOB IepeaTinKa 1 ImoiayJa-
Tensl, KoTopoe obecmedmyio OBl “‘pacmmmdpoBKy”
COOOIIEHHs], TPYIHO TOCTHKHUMO AaKe MpPU YCIIO-
BUH, YTO aBTOP M YUTATENbh — COBPEMEHHUKHU U CO-
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oTeuecTBeHHUKH. HecoBmnaneHnue xe (XoTs ObI MHU-
HUMAaJIbHOE) KOJOB MPOBOLIMPYET OTKIOHEHHUS BOC-
MIPUHUMAEMOro TEKCTa OT €ro IMepBOHAYAIBEHOTO
aHanora, oObEKTUBHOTO' CMbIC/IA. B CBSA3HM C 3THM
MIPUHATO BBIAETATH Pa3lUYHbIe YPOBHU TTOHUMAHHUS
B 3aBHCHMOCTH OT TJyOWHBI TPOHUKHOBEHUS YH-
TaIOMIETO B CYITHOCTh BOCIPHHUMAEMOTO COOO0IIe-
Hus [5, 124], a Takke B 3aBUCHUMOCTH OT MEPHI He-
OJTHO3HAYHOCTH TIOHUMAHHS TEKCTA.

[Ipouecc MEXBA3BIKOBOTO MNEPEKOAUPOBAHUS
eme Ooyiee yCIOXKHSETCS, KOT/Ia B paMKaxX OJHOTO
XYJIOKECTBEHHOTO  TPOM3BEACHUS  B3aWMOJIEH-
CTBYIOT 3HAaKH Pa3IMYHBIX A3BIKOBBIX cUcTeM. Ec-
JU XK€ MPUHATH BO BHUMAHHUE, YTO ‘“‘UHOS3BIYHBIC
BKpaIieHus1” — XapaKTepHOE SBIICHUE PYCCKOU
KJIACCHUYECKOM JIUTepaTypsbl, MPEACTaBISIETCS HHTe-
PECHBIM TPOCIETUTh CHOCOOBI BOCIIPOU3BENEHUS
3JEMEHTOB PAa3HBIX S3bIKOB, COCYILECTBYIOIIUX B
XYJ0’KECTBEHHOM IPOU3BEICHUH, TPU MEPEBOJIE.

B 370l cBA3M HaMM NOCIENOBATENBHO paslie-
JITFOTCS JTBA aclleKTa MpOOIEeMbI: MepeBOJ] BKparuie-
HUH, KOTOpbIE SBISIOTCS WHOCUCTEMHBIMHU KaK JIS
OCHOBHOTO KOJla OpHWIMHajia, TaKk M JUII sI3bIKa-
IepeBoa M MEpPEeBOJ HHOSA3BIYHBIX BKPAIUICHUU,
KOTOPBIE SIBISIFOTCS THOCUCTEMHBIMH 711 OCHOBHO-
ro Koja, HO MpHUHAJIekKaT CUCTEME SI3bIKa — Iepe-
BojAa (TO €CTh, MEPEBOJ MHOS3BIYHBIX BKPAILICHHHA
Ha S3BIK-FICTOYHHK). B CBOeM HCCIEeTOBaHWHA MBI
OTPAHUYIIINCh HM3yUYE€HHEM IIepeBOJIOB JIMIIh Ha
OJVH WHOCTPAHHBIA A3bIK — (ppaniy3ckuii. Tem He
MEHEe, Ha Halll B3IV, 3TO HE SBIAETCA CyLIECT-
BEHHBIM OTPaHMYEHHEM, MTOCKOJIBKY PacCMOTpEHHE
Ja)ke OJHOrO0 HMHOCTPAaHHOTO S3bIKa B KayecTBE
sI3pIKA TEPEeBOJIa TIO3BOJISIET HAM M3y4uTh 00a 000-
3HAYEHHBIX BHIIIE aCTIEKTa MPOOIIEMBI.

JleicTBUTENbHO, B TMPOU3BEACHUAX BEIUKHUX
pycckux  mwmcarened  XIX  Beka, 0COOCHHO
JLH. Toncroro m ®.M. JIocTOEBCKOrO, YHTATEIh
4acTO CTAJKUBACTCS C Pa3NUYHBIMU MHOS3BIYHBIMU
€AMHUIIAMH, OT OTACJBHBIX CJIOB /10 HECKOJIBKUX
CBA3HBIX BBICKa3bIBaHUU. I XOTS B KOIMYECTBEH-
HOM OTHOIIEHWM WHOS3BIYHBIE BKpPAIUICHHUS MOTYT
OBITb OTHOCHTENEHO HEMHOT'OYMCICHHBI, WX HC-
MOJIb30BAaHUE B MPOU3BEICHUU CBA3AHO C OIpeae-
JICHHOW CTWJIMCTHYECKOM Harpy3kod. Hapymas
BIIEYATJIICHUE IMPHUBBIYHOCTH, a MOPOI0 U CO3/aBas
KOHTpPAacT, OHM BCTYNAalOT BO B3aMMOJAEHCTBUE C
OCHOBHBIM SI3BIKOBBIM KOJIOM XYZOKECTBEHHOTO
MIPOU3BEICHMUS.

HaubGonee pacmpocTpaHeHHBIM B PYCCKOM -
Tepatype sBiseTcs ynorpeOieHHe (GpaHITy3CKOTo
A3bIKa, KOTOPOE MOJKET HWMETh pa3HOOOpasHbIe
¢$yHKIMHU. DTO U OTpa)KEHUE PeabHOTO JABYS3bIUMS,
CBOICTBEHHOTO ONPEICICHHON COIIMAIbHOM TpyIIIe,

! Tlon 06BEKTUBHBIM UMEETCS B BUIY ‘‘MHBapH-
AHTHBIN 110 OTHOLIEHHIO K JI0OBIM agpecatam’ [10, 33].

¥ CTHJINCTUYECKOE CPENICTBO, IPUEM XYJI0’KECTBEH-
HOTO HW300pa)kKeHUs WU TNPHUBJICYCHHS BHUMAaHUSL.
Ho He3aBHCHMMO OT II€NIEBOI yCTaHOBKH, KOTOpas
MpeaornpeneisieT oTo0p W WCIOJIB30BaHHE S3BIKO-
BBIX CPEJICTB, €AMHHUIIBI (hPAHILY3CKOTO S3bIKa BOC-
MPUHUMAIOTCS KaK 3JIEMEHTBl HHOTO, “dy»O0ro” KO-
Jla s HOCUTENEM PYycCKOro s3bika, HO ‘‘CBOEro”
U1 hpaHITy3cKux guTareneil. besycimoBHo, nx Me-
XaHUYECKOE MEepeMEIleHUE, BO3BPAIICHUE B CHCTE-
My S3BIKa-UCTOYHHMKA HE MPEICTABISET HHUKAKUX
TPYIHOCTEH, HO BO3MOXKHA JIM TIOM00Has “‘pemar-
puanus” mpu nepeBoze? U kak B JaHHOM ciydae
MOCTYTAIOT MEPEBOAYUKHN?

ComnocTaBiieHe HECKOJIBKHAX BapUaHTOB Iepe-
BOJIOB XYJI0KECTBEHHBIX MIPOU3BEICHUI
@®.M. JIoCTOEBCKOTO, BBINOJHEHHBIX PAa3HBIMU IIE-
PEBOYMKAMH B Pa3HOE BpeMsl IMO3BOJIMJIO HaM BbI-
SIBUTH TP OCHOBHBIE TCHICHITHH:

— B psJic TIEPEBOJIOB, KaK MpaBUjIo, Oojiee paH-
HUX, WHOS3BIYHBIC BKpAIUICHUS OPUTHHANIA HE CO-
XpaHAIOTCS, 2 KOMIIEHCUPYIOTCSl C TTOMOIIBIO Tiepe-
BOJHBIX SKBHBAJIECHTOB. Tak, HalpuUMep, HEM.
Dorfbarbier nepeBoautcst kak barbier du village, a
nar. de facto — xak de fait. (3ameTuM B CKOOKax,
YTO B BUAY OTPAaHUICHHOTO KOJIMYECTBA JOCTYITHBIX
HaM nepeBojoB XIX B., TpyIHO clenarb BBIBOJ O
TOM, SIBJISIETCS JTU TaKOH MEpeBOJ MPaBUIOM HITH
HCKITIOUCHHUEM. )

— B OOJIBIIMHCTBE TEPEBOJOB HHOS3BIYHBIC
BKpAIUICHUSl OPUTHHAJA TEPEHOCATCS B IEPEBOJI-
HO# TekcT 0e3 m3menenuit. (Cp. [3, 31]) [Ipu stom
X 3HaueHus Ju00 He OOBICHAIOTCS CICHHAIBHO,
00 PaCKPBIBAIOTCS B CHOCKAX.

1. “— Aii 0a kuazw! — 3akpuuan Pepoviugerko. —
Hem, 5 ceoe. se non u vero — 6epy nazao.” [V 90]

“— Ho, ho, prince! s’écria Ferdychtchenko.
Non, je reprends mon se non é vero... [4, 808]

2. “— Ja wohl, — npomsanyn s, npooondxcas
cMompems emy NpAMO 6 21d3d.

— Sind Sie rasend? — xpuxuyn owu, maxmys
ceoell NAIKOU U, KAMHCemcsl, HeMHO20 HAYUHAS MpY-
cumy”. [HUr 236]

“ _ Jawohl! Jawohl', dis-je d’une voix
trainante, et je le regardais toujours droit dans les
yeux.

— Sind Sie Rasend”"? cria-t-il en agitant sa
canne...” [5, 87]

— B MEpeBOAax MOCIEeNHUX JIET MPUHATO BBIE-
JISITh MHOSI3bIYHBIC BKPAIUICHUS OpPUTHMHANIa KypCH-
BoM. [lo ycMOTpeHMIO TIepeBOIYMKA, B MOACTPOY-
HOM KOMMEHTapHH BKpaIUICHHE MOXeT mepena-

* En allemande dans le texte. Signifie “certainement,
d’accord”. (ITo-HeMelKK B TEKCTE, O3HAYACT ‘KOHEUHO').

" En allemande dans le texte, familier et vieilli:
étes-vous fou? (ITo-Hemelku B TEKCTE, PasrOBOPHOE U
ycrapesuee: ‘Brl conutu ¢ yma?’
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BaThCS Ha S3bIKEC TEpeBojia. B 1oka3aTenbCTBO
MPUBEIEM HECKOJbKO MPUMEPOB M3 Pa3HbIX Iepe-
BOJIOB B COITOCTABJICHUY C TEKCTOM OPUTHHAIIA.

3. “Bam 6ce smu Kpacomvl JHCU3HU, MONCHO
ckaszamo, — nihil est, ackem, monax, omuenbHux!..
s eac xkuuea, nepo 3a yxom, yueHvle UCCIEO08d-
Hus — eom 20e napum eaw 0yx!” [[TH 407]

“Les agréments de la vie ne sont rien pour vous.
Nihil est, comme on dit. Vous menez une vie austere,
monacale, et un livre, une plume derriére [’oreille,
une recherche scientifique, voila qui suffit a votre
bonheur.” [3, 323]

“Pour vous, toutes ces beautés dela vie, on peut
le dire, c’est nihil, vous étes un ascete, un moine,
une ermite!.. Vous — c’est le livre, la plume derriere
loreille, les recherches scientifiques—c’est la que
plane votre esprit!” [4, 529]

4. “— Was ist's der Teufel! —xpuxmnyn on, npu-
basue Kk amomy ewje ¢ decsasmox pyeamenvcms. ” [Ur
267]

“— Was ist’s der Teufel*! s’écria-t-il, et il y
alla encore d’une dizaine d’autres jurons.” [5, 144]

“Was ist’s der Teufel*! cria-t-il, ajoutant a
cela une dizaines d’autres jurons.” [4, 629]

OueBUIHO, YTO BO BTOPOM MOJIOBHHE XX BEKa
CJIOKUJIACh TEHJICHIUS K BOCIPOM3BEJICHUIO B TIC-
PEBOJIHOM TEKCTE WHOS3BIUHBIX BKPAIJICHUH OpH-
ruHana. Tem He MeHee, OHa OXBAaThIBACT OTHIOAb HE
BCE CIyuyaW MEPeKIIIOYCHUsI S3BIKOBBIX KOJOB. B
HEKOTOPBIX CIIy4asx MEPEeBOAYUKHA TIOJBEPrar0T
WHOSI3BIYHBIE BKPAIUICHUS OpHUTHHANA YaCTUYHOU
TpaHcHOpMAIIUU WK 3aMEHSIOT MX MEPEBOIHBIMU
skBHUBaJicHTamMu. CpaBHUTE, HAIPUMED, CIICAYIOIIUE
JIBa BapHaHTa neperoja nar. nec plus ultra:

5. “On, euoumo, nedoymesan u ROOMAHYI OPO-
6u 0o nec plus ultra.” [Ur 234]

“Il était visiblement perplexe, les sourcils ar-
qués autant qu’il est possible.” [5, 87]

“Il était visiblement stupéfait, il haussait les
sourcils jusqu’au nec plus ultra.” [4, 588]

ITpoIeMOHCTPHUPOBAHHOE BBIIIE COMOCTABIICHHE
Pa3IMYHBIX BAPUAHTOB NIEPEBOIOB MPUBOIUT K BBI-
BOJAY O TOM, YTO HHOS3BIYHBIC BKPAILUICHHS OPHUTH-
HaJla TIEPEBOAATCS HE MOTOMY, YTO MX COXPaHCHUE
0e3 m3MeHEeHUH OOBEKTUBHO HEBO3MOXHO. CKopee
3TO CBHUJETENBCTBYET 00 OTCYTCTBUH JKECTKOM per-
JAMEHTAIlUM, O BO3MOXKHOCTH BHIOOpA, KOTOPBIi
MPEOCTABISIETCS IEPEBOTUHKY.

Oco060 OCTaHOBHMCSI HA BTOPOM aCIEKTE IMPo-
OJieMBbI, 2 IMEHHO Ha Crioco0ax repeaadd BKparuie-
HUI W3 (PaHIy3CKOro f3bIKa TPU TMEPEeBOJE Ha
(hpaHITy3CKHid SI3BIK, T. €. S3BIK-HCTOYHUK. B 3TOM
CJly4ae BO3HUKAIOT JOMOJHUTEIBHBIC TPYIHOCTH,
TaK KaK CJAWHUIIBI (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA, CIMBASAChH
C SI3BIKOBBIM KOJIOM TEPEBOJHOTO TEKCTA, TEPSIOT
CTaTyC MHOS3bIUHBIX BKPAILICHUM,

[IpoBeeHHBII HAMU aHAJIU3 PA3HBIX BAPHAHTOB

nepeBojioB  mpousBeneHuit  d.M. JloctoeBckoro
CBUJICTEIHCTBYET CO BCEH OUYEBHIIHOCTBIO O CYIIIE-
CTBOBAaHUHU OMPEJCICHHOIO TEPEBOAUECKOrO CTe-
peoruna. Bo Bcex paccMaTprBaeMBIX HaMH Tepe-
BOJaX B aOCOJIOTHOM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HC-
noJib3yemble JI0CTOCBCKUM eIMHUIBI (hPAHITY3CKO-
TO SI3bIKa TIEPEHOCATCS B TEKCT MepeBoaa 6e3 u3Me-
HeHul. IIpakTU4ecK €IMHCTBEHHBIM HCKIIFOUEHU-
€M SBJISIETCS HMHTEPECHBIM clydail KOpPpEeKTUpOBa-
HUS (PpaHIy3CKOTO s3bIKa JOCTOEBCKOTO, KOTOPHKIHA
MBI OOHapYKWJIN B TIEPEBOJIE pOMaHa *“Y HIDKCHHBIE
U ockopOsieHHBIE”. B TekcTe opurnHaia npuBoIUT-
cs agopusM Ha QpaHIy3CKOM s3bIke — “Pire ¢a va,
mieux ¢a est’, KOTOPBIM, KCTaTU CKa3aThb, SBISCTCS
st JIoCTOEBCKOTO KBUHTACCEHIIMEN OMpPEAeIIEHHO-
ro OTHOIICHUS K Xu3HH. B mepeBoje xe adopuzm
MpeacTaeT B M3MEHEHHOM BHje (omHa w3 (opm
MIPEBOCXOHON CTEIIeHN 3aMEeHSeTCs aHaJIuTHde-
CKUM COOTBETCTBHEM, MCHSIOTCS BpEeMEHHbIC (op-
MBI, a TAaK)KE€ OJUH U3 TJIArojioB): “<...> nous sur-
nagerons, nous surnagerons toujours, et notre de-
vise du moment doit étre: Plus mal ca ira, mieux ca
vaudra”. 7, 232]

CoxpaHHUTh KOHTPACT, CYIIECTBYIOIIUN B OpH-
THHAJIE MEXAYy WHOS3BIYHBIMH BKPAIICHUSIMHA U
OCHOBHBIM KOJIOM IIOBECTBOBAHHS, IEPEBOAUYUKU
MBITAIOTCSL IyTEM BBIJIEIICHUST COOTBETCTBYIOIIUX
€MHUI] KypCHUBOM, HaIIpUMeED:

“—C’ est de bonne guerre, comme on dit, et la
ruse la plus innocente.”[3, 6-7]

WA

“— Madame la baronne, pronongai-je d’une
voix claironnante, en faisant ressortir chaque syl-
labe, j’ai [’honneur d’étre votre esclave.” [4, 588]

B Gonee mo3mHux mepeBogax (BTOPOU IOJIOBU-
HBl XX B.) (paHIy3CKHEe BKpaIjICHUs OpUTHHANa
compoBoxnatorcss nmomerkord “En frangais dans le
texte”. [IpaBma, Takol MOACTPOIHBIA KOMMEHTAPHHA
HE MOXET OBITh NMPHU3HAH CHUCTEMATHYCCKUM HE
TOJILKO TPU COMOCTABUTEIILHOM aHaJu3e, HO U B
mpeenax OJHOTO TMEPeBOAHOro mpomsBeneHus. K
TOMY € OH TOJIbKO KOHCTAaTHUPYyeT (hakT, Majo mpo-
SICHSISI OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO CIIOBOYHOTpeOIIe-
HUsl 0€3 IOTIOTHHUTETHHOTO KOMMEHTAPHS, PaCKphI-
BAIOIIEr0 aBTOPCKUMN 3aMBbICEIL.

MexaHU4ecKoe MEePEeHECeHNE TaKUX HWHOS3bIY-
HBIX BKPAIUICHUI B MIEPEBOJHON TEKCT MO CYIIECTBY
Y TIPEICTaBIIIET cOOOM pemaTpualyio, T.e. BO3Bpa-
IIEHUE B MCXOJHYIO SI3BIKOBYIO cructeMy. OIHAaKO,
€CJIM UCXOJUTH U3 TOTO, YTO MEePEBO/I IPEATOIaract
U “ABISETCA TPSAMBIM OTPAKEHHEM IMOHUMAaHHS
opuruHana” [1, 7], B TOM 4ucie U “MMOHUMaHUE KaK
YCMOTPEHHUE B XYAO0KECTBEHHOM IPOU3BEICHUHN
HEOUYEBUIHOTO, HO MOJIPa3yMeBaeMoOro COACPIKaHUS
u cMeicna” [9, 87], To HeaAeKBaTHOCTH ‘‘BIIeUATIIC-
HUS TIEPEBOHOTO TEKCTa O4YeBUAHA. VIHOS3BITHBIC
BKpAIUICHUSI OPUTHHAJIA TEPSIOT CBOU CTaTyc, “pac-
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BO3MOXHA JI PETATPUANMA ITPU ITEPEBOJIE?

TBOPSSICH” B TEPEBOAHOM TeKCTe. BBemeHue coot-
BETCTBYIOIIUX €AMHHUI] KypCUBOM BOCCTAHABIMBACT
JIUIIG BBIICIUTEIbHYIO (DYHKIUIO (OCHOBAaHHYIO Ha
3pUTENEHOM BOCTIPHSITHH), HO IMIIPECCHBHAS DKBH-
BaJICHTEHOCTh TEKCTOB BPS/I JIM JJOCTUTAETCSI.

HeanexkBaTHbIM OKa3blBaeTCA U IparMaruye-
CKOE€ BO3/ICICTBHE TIEPEBOAHOTO TEKCTA, TOCKOIBKY
MPaKTHYECKH HUBEINPOBAHHBIMUA OCTAIOTCS CTHIIH-
cTUUecKue (yHKIMU UCIIOIb30BAHUS MHOS3BIYHBIX
BKpAIJICHUN B OpPUTHMHAJNE, TaKUE KaK ‘‘OT4yxzae-
HHAC” WA CTHJINCTUYECKA MapKHUPOBAHHOE YIIOT-
pebieHne HMHOS3BIYHBIX enuHul  (“dpaHIry3ckas
BEKJIMBOCTH B OINpEeIeHUU camoro JlocToeBcko-
ro). “HewckymeHHOMY” 4YHTATENO OKa3bIBACTCS
NOYTH HEBO3MOXKHO pacuindpoBaTh aBTOPCKUH 3a-
MBICEJI, BBISIBUTH CKPBITHINA MOATEKCT.

Takum 00pa3om, aHATN3 OCTYITHBIX HaM Tepe-
BojioB mpousBeaeHuit @.M. JlocroeBckoro Ha
(paHIy3ckHi A3BIK TIOKazaj I[eJIecoo0pa3HOCTh
[IOCTAHOBKM TMPOOJIEMBI Tepefadyd HHOSI3BIYHBIX
BKpAaIUICHWH OpWTHHAJIa TpPH TEepeBOoJe Ha S3bIK-
rncToyHUK. OYeBUAHO, YTO B pe3yJbTaTe COXpaHe-
HUs (paHIy3CKUX BKpAIUICHUH OpUTHHANA B HEH3-
MEHHOM BHJI€ CYIIECTBEHHO WCKa)KaeTcsl aBTOp-
CKUl 3aMbicesl. Brienenue xe KypcuBOM MO3BOJIS-
€T JIMIIb YaCTHMYHO PEHIMTh MPOOJIeMYy: COXpPaHHUTh
KOHTPacT C OCHOBHBIM KOJOM TIOBECTBOBaHHsS B
OTIpE/IETICHHOM CTENeHH yIaeTcs, OJTHAKO Ta acco-
[IMaTHBHASA W CMBICIIOBAs TITyOHWHA, KOTOPYIO cO3/a-
€T HCIOJNb30BAHUE WHOS3BIYHBIX BKpAIUICHUNH B
OpUTHHAJE, CTaHOBUTCS HENPOHHUIIAEMON I
(hpaHIy3cKHX UATATEICH.

B cBs3u ¢ 3TUM 3HAYUTENBHO YBEITUUUBACTCS
3HAUYUMOCTh “‘IONEPEBOTYECKOTO aHAlM3a TEeKCTa’,
aJIeKBaTHOCTH €ro TOHUMaHWs W Bocmpustas. U
XOTS MHOTHE HCCJIEOBATENH CEroAHs IMPHU3HAIOT,
YTO COZEpKaHUE XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa MHOTO-
IpaHHO, MHOTOACIIEKTHO W MOXET OBITh MTPOYUTAHO
[I0-pa3HOMY, TEPEBOJYHUK JOJDKEH CTPEMHUTBCS K
MOBBIICHUIO 3(PPEKTUBHOCTH HHTEPIIPETATUBHOTO
aHalM3a TEeKCTa C LENbI0 BBISBICHUS aBTOPCKOU
WHTEHIIMA ¥ TParMaTUYeCKOW YCTAaHOBKU aBTOPA,
KOTOpBbIE MOTYT OBITH JEKOJWPOBAHBI C TO3UIUI
“XyI0’)KECTBEHHON HIECOJIOTUN™ THCATENS WM “aB-
Topckoro BuumeHus mupa”’ [6, 28]. OT sToro BO
MHOTOM 3aBHCHT CO3JaHHE IKBHUBAJEHTHOCTH HC-
XOJTHOTO U TIEPEBOTHOTO TEKCTOB.

ITo HamemMy MHEHMIO, pEIlIEHHE MOCTaBICHHOU
po0JIeMBbl BO3MOXKHO, BHJIMMO, TOJIBKO HAa OCHOBE
aJICKBaTHOTO BOCIIPOU3BEICHUS HSKBUBAJICHTHOCTH
MIEPeBOJHOTO TEKCTa Ha BCEX YPOBHAX BCEMH
AMEIOIIAMHCA B  PACIOPSDKEHUH  IEPEBOTINKA
CpeACcTBaMM. 3a TOUKY OTCueTa B JAHHOM Cilydae
MBI TIpenjiaraeM TPUHATH MParMaTHIecKylo ycTa-
HOBKY aBTOpa W BBISBICHHWE OCHOBHBIX CTHIIMCTH-
yecKUX (YHKIUNA WHOSI3BIYHBIX BKPAIUICHUH B XYy-
JIO’KeCTBEHHOM TpousBeaenun [7, 202-206]. Tak,

€CIIi B CIIy4ae WCIIOJIb30BaHUS aBTOPOM WHOS3BIU-
HBIX CPEJCTB B HOMHWHATHUBHOW (pyHKUMHU (HAIpH-
Mep, B Ha3BaHUAX poMaHoB “Madame Bovary” nmm
“les Misérables”, ToOIOHMMAax, TaKHX KakK rue
Vivienne nnu  Vernex-Montreux, IMEHaX MEPCOHA-
xkei-unoctpanues Blanche, Alphonsine) wiu B xa-
YeCTBE HAIMOHAIBHOW XapaKTePUCTUKH TIepPCOHA-
JKe COXpaHEHUE MHOA3BIYHBIX BKPAIICHUM B TEK-
CTE MEPeBOia B MPUHIIUIIE BO3MOXKHO, TO B APYTUX
CIIy4asix OHO HEM3MEHHO MPUBOIUT K TMOTEPE YaCTH
nHGOpPMAIINA WM HUBEIHPOBAHMAIO aBTOPCKOTO
3aMbICIIa.

3amavya mepeBoYMKa B 3TOM CIydae COCTOUT B
TOM, 9TOOBI BOCCO3/IaTh IKBHUBAJCHTHOE BO3/IEHUCT-
BUE MEPEBOHOIO TEKCTA HA YNUTATENS U MMOMNBITATh-
Csl TIepeiaTh aBTOPCKYIO0 UHTCHIUIO IPYTHUMH CPE/l-
ctBamu. C 3TOH IENBI0 MOTYT HCIIOJIb30BaThCS Ca-
MBI€ pa3HBIE CPENICTBA, TaKWE KaK DPa3HOTO poia
TpaHchopMaIiy, CHHOHUMHUYECKHE 3aMEHBI, CTH-
TUCTHYEeCKHe mpeoOpa3oBaHus. Tak, B ciaydae wc-
MIOJTF30BAHMS MHOS3BIYHBIX BKPAIJICHHH B Ka4eCTBE
(YHKIMOHAILHO-CTUJIIEBOTO CPEJICTBA MOXHO 3a-
MEHHUTh CIAMHHILI (DPAHIy3CKOTO S3bIKA HAa COOT-
BETCTBYIOIIE 0OJee BBHICOKHE MO CTHIIO (HANpPH-
Mep, monsieur Ha monseigneur, cher Ha tres cher n
T. 1.). HeoOxonmumo momoOpaTh Takue BBIPAKEHUS
BO (ppaHITy3CKOM SI3BIKE, KOTOPBIE COOTBETCTBOBAIH
OBl “¢paHITy3CKONl BEXKIUBOCTH B IOHUMAaHUH
JlOCTOEBCKOT0, KaK MPEYyBEIMYEHHOTO H OJTHOBpPE-
MEHHO (pOpMaTbHOIO CpejicTBa BhIpaxkeHus. Ecnm
YK€ MHOS3BIYHBIE BKPAIJICHHSI HCIIOJB3YIOTCS B OpH-
THHAJIE B YMOLIMOHAILHO-PKCIIPECCUBHON (PYHKIINH,
TO BO3MOXHBI JICKCHUECKUE 3aMEHBI Ha OoJiee dKC-
MIPECCUBHBIC WM 3MOIIMOHAIBHO OKpalieHHbIE JK-
BUBAJICHTHI.

Jpyrue ¢GyHKIMH, TakkMe KaK HMrpoBas, Mapo-
MUIHAS WM UPOHUYECKas MOTYT OBITh IepeaaHb
cpeacTBaMH KOHTEeKCTa. UTo KacaeTcst adopucTH-
YeCKOH (MCIOJIb30BaHUE “TOTOBBIX MOHATHNA~ WA
aopu3MOB Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE) HIIM HHTEP-
TEKCTyalbHOU (CO37]aHNe MEXTEKCTOBBIX acCOIHa-
1IUI) POJIM MHOSA3BIYHBIX BKPAIUICHUH, TO TVIABHBIM
YCIIOBHEM WX BOCIIPOU3BEICHUS SBISCTCS, BUANMO,
HE S3BIK WM 0COOCHHOCTH MIpU(TA, a 3HAKOMCTBO
YUTATENEeH C COOTBETCTBYIOIINM EPBOUCTOYHOKOM.
B cnydae He0OX0JMMOCTH B MEPEBOJHON TEKCT MO-
TYT BBOJUTHLCS KOMMEHTAPHHU.

CrnoxxHee Bcero, 0€3yCIOBHO, TepenaTh IpH
nepeBose dP(EKT OTUYKICHUS, BOZHUKAIOIIUN B
pe3yJIbTaTe MCIOJIb30BaHUSI MHOS3BIYHBIX BKpaIUie-
HUU B opuruHane. J[elCTBUTENbHO, B TBOPYECTBE
®.M. JIOCTOEBCKOTO HWHOSI3BIYHBIC E€IUHHUIIEI BOC-
MPUHUMAIOTCS KaK CHMBOJBI HE TOJBKO JAPYToro
S3bIKa, HO W YYXKOH KyJIBTypbl, WHOH CHCTEMEI
B3TJISIZIOB M IIEHHOCTEH, ‘“dy»I0U pyCCKOH myrme”.
B mnepeBogHOM ke TekcTe MoJO0HOE BIieUaTIICHHE
OT yHOTPeOJICHUsT WHOSI3BIYHBIX BKPAIJICHHN CO-
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E.A. IIpoyenxo

XPaHUTh NPAKTHYECKH HEBO3MOXKHO B BHJY COBIIA-
JICHUs sI3bIKa TiepeBoa (B JaHHOM cirydae — (paH-
I[y3CKOT'0) M A3BIKOBOTO KOAa BKparienus. OHako,
HECMOTPSI Ha CIOXHOCTh ITIOCTABJICHHOHU 3a/1auu, e
WTHOPUPOBAHWE HAHOCHT CYIISCTBCHHBIH yIiepO
a/IeKBaTHOCTH IOHUMAaHUSI IEPEBOIHOTO TEKCTA.

B 3akmtouenne xoTenock OBl ele pa3 OTMETUTD,
YTO MHOSA3BIYHBIC BKPAIUICHUS NAJIEKO HE MEXaHU-
YEeCKHU MEPEHOCSTCS B XYI0KECTBEHHOE TPOU3BEIC-
HHUE U3 CHCTEMBI A3bIKa-UCTOYHHKA. OHU MPOXOAAT
yepe3 MpU3My IHCATEIbCKOI0 MUPOBO33PEHUS, MO-
POIO NIEPEOCMBICIISIOTCS. WK HAJEJIIOTCS. B CUCTe-
M€ KOHTEKCTHBIX CBS3€H LEJBIM PAAOM ‘‘IMOLUO-
HaJbHO-CMEICITOBBIX Tipupamenuii” (b.A. Jlapun).
B pesynbrare ux penarpuainys MpH NepeBOJE OT-
HIOAb HE BCErja OKa3bIBaeTCsl BO3MOXKHOW 0e3 mo-
Tepu aBTOpckoro 3ameicna. Ckopee, Oonee 3ddek-
TUBHBIM CIIOCOOOM I€peBOJa B JAHHOM CiIydae
MOJKET 0Ka3aThCsl METO]] KOMIICHCAIIHH.

IIpu BbIOOpE CpencTB M CIOCOOOB Mepeaadn
MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH OpUTHHAIA NEPEBOJUYUKU
JOJDKHBI CTPEMHUTBCS K CO3JIaHWIO HUMIIPECCUBHON
9KBUBAJIEHTHOCTH HMCXOAHOTO U TEPEBOJHOIO TEK-
CTOB BCEMH HMEIOLUIMMUCS B HX PaCIOPSKECHUH
CPEACTBaMHM, C y4eTOM HHIUBHIYalbHO-aBTOPCKOM
KapTHHBI MHUpa CO37aTelNs MPOU3BENEHUS U HalUO-
HAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH BOCHIPHSITHUS
YUTATENEH.

Penensent — B.b. Kamkun
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